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  Ιατρική Συσκευή Κλάσης 1, Οδηγία 93/42/ΕΕ & μεταγενέστερων τροποποιήσεων της.

1. ΚΩΔΙΚΟΙ ΜΟΝΤΕΛΩΝ

ΗΛΕΚΤΡΙΚΟΙ ΓΕΡΑΝΟΙ 
0804900 PEGASUS - TiMOTION μοτέρ, μέγιστου φορτίου 135 κιλών   
0808038 ATLAS - TiMOTION μοτέρ, μέγιστου φορτίου 150 κιλών    
0804902 TALOS - TiMOTION μοτέρ, μέγιστου φορτίου 180 κιλών

2. ΕΙΣΑΓΩΓΗ
Ευχαριστούμε που επιλέξατε έναν απο τους γερανούς Pegasus, Atlas, Talos της ΜΟΒΙΑΚ 
Α.Ε. Οι γερανοί έχουν σχεδιαστεί να πληρούν όλες τις πρακτικές απαιτήσεις σας υπό ορθή 
χρήση. Το παρόν εγχειρίδιο χρήσης παρέχει προτάσεις για την ορθή χρήση του γερανού & 
προσφέρει πολύτιμες συμβουλές για την ασφάλεια σας. Παρακαλώ διαβάστε προσεκτικά πριν 
χρησιμοποιήσετε τον γερανό. Αν έχετε κάποια απορία, παρακαλείσθε να επικοινωνήσετε με τον 
προμηθευτή σας για περαιτέρω συμβουλές & βοήθεια. 

3. ΠΡΟΟΡΙΖΟΜΕΝΗ ΧΡΗΣΗ 
Οι γερανοί Pegasus, Atlas, Talos της ΜΟΒΙΑΚ Α.Ε. προορίζονται για την ανύψωση ατόμων 
με περιορισμένη κινητικότητα. Η ΜΟΒΙΑΚ Α.Ε αποποιείται κάθε ευθύνη για ζημιές που 
προκλήθηκαν από ακατάλληλη χρήση της συσκευής ή από  χρήση  για σκοπό διαφορετικό από 
εκείνο που καθορίζεται στο παρόν εγχειρίδιο. 

4. ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ Ε.Ε 
Η ΜΟΒΙΑΚ Α.Ε. δηλώνει, με δική της αποκλειστική ευθύνη, ότι τα προϊόντα τα οποία 
κατασκευάζονται και πωλούνται από την ΜΟΒΙΑΚ ΑΕ και ανήκουν στην 
Κατηγορία Γερανών Ανύψωσης είναι σύμφωνα με τις ισχύουσες διατάξεις που περιγράφονται 
στηνσχετική για της ιατρικές συσκευές οδηγία 93/42/ΕΟΚ. Για το σκοπό αυτό η ΜΟΒΙΑΚ Α.Ε. με 
δική της ευθύνη εγγυάται και δηλώνει τα εξής :
1. Οι εν λόγω συσκευές πληρούν τις βασικές απαιτήσεις του παραρτήματος Ι της οδηγίας
 93/42/ΕΕ, όπως προβλέπεται από το παράρτημα VII της ανωτέρω οδηγίας.
2. Ο πλήρης κατάλογος των εν λόγω συσκευών είναι διαθέσιμος στο παράρτημα Α της παρούσας 
 δήλωσης. 
3. Οι εν λόγω συσκευές δεν είναι εργαλεία μέτρησης.
4. Οι εν λόγω συσκευές δεν προορίζονται για κλινικές έρευνες.
5. Οι εν λόγω συσκευές πωλούνται σε μη αποστειρωμένη συσκευασία.
6. Οι εν λόγω συσκευές πρέπει να θεωρηθούν ότι ανήκουν στην κατηγορία Ι.
7. Μην χρησιμοποιείτε/εγκαθιστάτε τις εν λόγω συσκευές  για οποιοδήποτε άλλο σκοπό από 
 εκείνο το ένα ρητά που υποδεικνύεται από την ΜΟΒΙΑΚ Α.Ε.
8. Η ΜΟΒΙΑΚ Α.Ε. διατηρεί και υποβάλλει την τεχνική τεκμηρίωση που πιστοποιεί τηνσυμμόρφωση 
 των εν λόγω προϊόντων, με την οδηγία 93/42/ ΕΕ στις αρμόδιες αρχές.
9. Τα εν λόγω προϊόντα κατασκευάζονται από μη επικίνδυνα υλικα σύμφωνα με την οδηγία 
 2001/65/ue - rohs2.  
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5. ΔΙΑΣΤΑΣΕΙΣ 
5.1 Διαστάσεις πλαισίου μέγιστου φορτίου 135κιλών 
0804900 PEGASUS

 
5.2 Διαστάσεις πλαισίου μέγιστου φορτίου 150/180κιλών 
0808038 ATLAS - 0804902 TALOS
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6. ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΩΝ ΤΜΗΜΑΤΩΝ

Δομή του
0804900 PEGASUS
A - ν.1 τροχήλατη βάση 
B - ν.1 άξονας 
C - ν.1 βραχίονας ανύψωσης 
D - ν.1 λαβή 
E - ν.1 μοχλός
F - ν.1 γάντζος 
G - ν.1 αιώρα 
H - ν.1 εργαλεία συναρμολόγησης 

Δομή των 
0808038 ATLAS - 0804902 TALOS
A - ν.1 τροχήλατη βάση 
B - ν.1 άξονας 
C - ν.1 βραχίονας ανύψωσης 
D - ν.1 λαβή 
E - ν.1 μοχλός 
F - ν.1 γάντζος
G - ν.1 αιώρα 
H - ν.1 εργαλεία συναρμολόγησης 
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7. ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΩΝ ΗΛΕΚΤΡΙΚΩΝ ΚΙΤ
7.1 Ηλεκτρικό Κίτ TiMOTION (135/150κιλών) 
κατάλληλο για τα μοντέλα 0804900 PEGASUS - 0808038 TALOS

                

7.2 Ηλεκτρικό Κίτ TiMOTION (180κιλών)
κατάλληλο για το μοντέλο 0804902 TALOS

           

A - ν.1 Μοτέρ TiMOTION, φορτίου 135/150κιλών 
B - ν.1 TiMOTION χειριστήριο
C - ν.1 TiMOTION μπαταρία
D - ν.4 βίδες στερέωσης μονάδας ελέγχου 
E - ν.1 TiMOTION μονάδα ελέγχου φορτίου 135/150κιλών
F - ν.1 φορτιστής
G - ν.1 βάση μονάδας ελέγχου

A - ν.1 Μοτέρ TiMOTION, φορτίου 180κιλών 
B - ν.1 TiMOTION χειριστήριο
C - ν.1 TiMOTION μπαταρία
D - ν.4 βίδες στερέωσης μονάδας ελέγχου  
E - ν.1 TiMOTION μονάδα ελέγχου φορτίου 180κιλών
F - ν.1 φορτιστής 
G - ν.1 βάση μονάδας ελέγχου
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8. ΟΔΗΓΙΕΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ ΠΛΑΣΙΟΥ (όλα τα μοντέλα) 
1. Ξεβιδώστε τη βίδα στη βάση του άξονα.
2. Τοποθετήστε τον άξονα μέσα στην κοιλότητα της βάσης. (Εικ.4)
3. Τοποθετήστε τη βίδα που στερεώνει τον άξονα στη βάση και βιδώστε το καλά. (Εικ.4)
4. Συνδέστε το βραχίονα με τον άξονα με τις παρεχόμενες βίδες. ( Εικ.5α - 5β)
5. Τοποθετήστε τη λαβή στον άξονα και στερεώστε την με τις 2 βίδες.(Εικ.6)
6. Τοποθετήστε το μοχλό για το άνοιγμα της βάσης και στερεώστε το με τη βίδα του.(Εικ.7)
7. Τοποθετήστε το βραχίονα ανύψωσης στο αντίστοιχο άγκιστρο,στο τέλος του βραχίονα. 
 Τοποθετήστε τις πλαστικές ροδέλες και στις δύο πλευρές του κοχλία αγκύρωσης.(Εικ.8)
8. Η δομή είναι πλήρως συναρμολογημένη. Τοποθετήστε το κατάλληλο υδραυλικό/ ηλεκτρικό κιτ 
 στον γερανό.

Εικ. 4 Εικ. 5a Εικ. 5b

Εικ. 6 Εικ. 8Εικ. 7
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9. ΟΔΗΓΙΕΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ ΗΛΕΚΤΡΙΚΟΥ ΚΙΤ TiMOTION (για όλα τα μοντέλα)a

Εικ. 10 Εικ. 11 Εικ. 12

Εικ. 13 Εικ. 14 Εικ. 15

1. Ασφαλίστε τη βάση τοποθέτησης της μονάδας ελέγχου στον άξονα με τις παρεχόμενες βίδες.
 (Εικ.10)
2. Από τη στιγμή που έχετε τοποθετήσει τη βάση, εφαρμόστε τη μονάδα ελέγχου σε αυτή, σύροντας 
 από πάνω προς τα κάτω και στερεώστε με τις βίδες.(Εικ.11)
3. Τοποθετήστε την μπαταρία στη μονάδα ελέγχου.(Εικ.12)
4. Αφαιρέστε τα δύο μπουλόνια από το βραχίονα & τον άξονα. Τοποθετήστε το μοτέρ και στερεώστε 
 το με τις δύο βίδες που αφαιρέσατε προηγουμένως. Καλύψτε τις κεφαλές των μπουλονιών με το
 παρεχόμενο πλαστικό καπάκι.(Εικ.13)
5. Περάστε τα καλώδια της φίσας του μοτέρ στην κεντρική υποδοχή της μονάδας ελέγχου και του 
 χειριστηρίου στην δεξιά υποδοχή.(Εικ.14-15)

10. ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ ΗΛΕΚΤΡΙΚΟΥ ΚΙΤ TiMOTION (για όλα τα μοντέλα)
ΠΡΙΝ ΤΗ ΧΡΗΣΗ ΤΟΥ ΗΛΕΚΤΡΙΚΟΥ ΓΕΡΑΝΟΥ ΣΑΣ ΣΥΝΙΣΤΟΥΜΕ ΝΑ ΦΟΡΤΙΣΕΤΕ ΤΗΝ 
ΜΠΑΤΑΡΙΑ ΓΙΑ ΠΕΡΙΠΟΥ 6 ΩΡΕΣ

1. Πριν από την ανύψωση ενός ασθενούς, ανοίξτε τα πόδια βάσης στο μέγιστο δυνατό πλάτος, 
 τραβώντας απαλά το μοχλό ανοίγματος προς το μέρος σας και ασφάλιστε τα στην ανοικτή 
 θέση (μόνο εάν υπάρχει μηχανικό άνοιγμα των ποδιών βάσης).
2. Ασφαλίστε τα φρένα των πίσω τροχών.
3. Κρατήστε τον ασθενή στο κέντρο μεταξύ των ποδιών της βάσης και πάντα στραμμένο προς 
 τον βοηθό-χειριστή του γερανού.
4. Συνδέστε τους ιμάντες της αιώρας σταθερά στο βραχίονα ανύψωσης. 
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5. Πατήστε το πλήκτρο με το επάνω βέλος  για να ανασηκώσετε τον ασθενή (στο μοντέλο Talos η 
 οθόνη LED στη μονάδα ελέγχου θα δείξει το κινούμενο βραχίονα)
6. Ελέγχετε πάντα τη θέση του ασθενούς καθ ‘όλη τη διαδικασία ανύψωσης !
7. Σηκώστε τον ασθενή στο επιθυμητό ύψος, κρατώντας τον σε θέση ώστε να κοιτάζει τον βοηθό-
 χειριστή, ανά πάσα στιγμή.
8. Απασφαλίστε τους πίσω τροχούς και μετακινήστε τον ασθενή.
9. Πριν χαμηλώσετε τον ασθενή, ασφαλίστε ξανά τους πίσω τροχούς.
10. Για να χαμηλώσετε τον ασθενή, πατήστε το πλήκτρο με το κάτω βέλος (στο μοντέλο Talos η οθόνη 
 LED στη μονάδα ελέγχου θα δείξει το κινούμενο βραχίονα).
11. Ελέγχετε πάντα τη θέση του ασθενούς καθ ‘όλη τη διαδικασία ανύψωσης !

KΑΤΑ ΤΗ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΚΑΘΟΔΟΥ ΒΟΗΘΑΤΕ ΠΑΝΤΑ ΤΟΝ ΑΣΘΕΝΗ ΝΑ ΔΙΑΤΗΡΕΙ ΤΗΝ ΟΡΘΗ 
ΣΤΑΣΗ ΤΟΥ ΣΩΜΑΤΟΣ !

ΠΡΟΣΟΧΗ ! 
Κατά την καθόδο του ασθενούς, παρακαλούμε εξάλειψτε κάθε εμποδίου που μπορεί να εμποδίσει 
την κίνηση προς τα κάτω. Σε αυτή την περίπτωση, ανασηκώστε ξανά τον ασθενή και αφαιρέστε ότι 
εμποδίζει την κάθοδο.

ΑΥΤΟΜΑΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΑΝΤΙ-ΣΥΝΘΛΙΨΗΣ   
Το ηλεκτρικό κιτ είναι εξοπλισμένο με ένα αυτόματο σύστημα αντί-σύνθλιψης, το οποίο σταματά 
το χαμήλωμα του βραχίονα ανύψωσης εάν υπάρξει μια τυχαία επαφή μεταξύ του ασθενούς και 
οποιοδήποτε εμπόδιου. Στην περίπτωση αυτή, θα ακούσετε ένα “μπιπ” και η διαδικασία καθόδου 
θα πρέπει να διακοπεί αμέσως (στο μοντέλο Talos η οθόνη LED θα δείξει τη λέξη «OBSTACLE»). 
Για την επανέναρξη της διαδικασίας, αφαιρέστε το εμπόδιο και πιέστε ξανά το κάτω βελάκι στο 
τηλεχειριστήριο. 

ΚΟΥΜΠΙ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ (STOP) 
Η μονάδα ελέγχου είναι εξοπλισμένη με ένα κόκκινο κουμπί “ STOP “, το οποίο όταν πιεστεί 
απενεργοποιεί αυτόματα όλα τα στοιχεία ελέγχου. Για να αποκατασταθεί η κανονική λειτουργία, 
γυρίστε το κουμπί δεξιόστροφα και τραβήξτε το προς τα έξω. 

ΠΛΗΚΤΡΑ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ 
Στη μονάδα ελέγχου υπάρχουν δύο πλήκτρα (ένα με πάνω βέλος και ένα με κάτω βέλος), τα οποία 
μπορούν να χρησιμοποιηθούν αντί εκείνων στο χειριστήριο για τις αντίστοιχες εργασίες, όταν το 
χειριστήριο δεν λειτουργεί σωστά.  

ΕΓΧΡΩΜΗ ΟΘΟΝΗ (Μόνο για το μοντέλο Talos) 
Tο μοντέλο αυτό είναι εξοπλισμένο με μία ηλεκτρονική μονάδα ελέγχου με έγχρωμη οθόνη γραφικών. 

ΑΡΙΣΤΕΡΟ ΠΛΗΚΤΡΟ: 
Πατώντας το αριστερό πλήκτρο
για περισσότερο από 0,5
δευτερόλεπτα,ενεργοποιείται
η λειτουργία ανύψωσης.

ΔΕΞΙ ΠΛΗΚΤΡΟ: 
Πατώντας το δεξί
πλήκτρο για περισσότερο από 0,5
δευτερόλεπτα, ενεργοποιείται
η λειτουργία καθόδου.
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Αν ένα από τα δύο πλήκτρα πατηθεί για περισσότερο από 0,5 δευτερόλεπτα, μία από τις ακόλουθες 
λειτουργίες θα ενεργοποιηθεί:

Ενεργοποίηση βραχίονα 
ανύψωσης (ισχύει
για όλα τα μοντέλα)

Ηλεκτρική ενεργοποίηση 
ανοίγματος ποδιών βάσης 
(μόνο για μοντέλα με 
ηλεκτρικό ενεργοποιητή 
ανοίγματος ποδιών βάσης)

Υπολειπόμενη χωρητικότητα 
μπαταρίας

Χρόνος χρήσης σε ΜΗΝΕΣ Ολοκληρωμένοι Κύκλοι

ΣΗΜΕΙΩΣΗ (Μόνο για το μοντέλο 0804902 Talos)

Χαμηλή χωρητικότητα 
μπαταρίας 
Επαναφορτίστε ή 
αντικαταστήστε την μπαταρία 

Συναγερμός υπερβολικού 
φορτίου 
Το φορτίο που ανυψώνεται 
από τον γερανό υπερβαίνει 
το μέγιστο επιτρεπόμενο 
φορτίο Αφαιρέστε το φορτίο 
και δοκιμάστε πάλι. 

Συστήμα ασφαλείας Αντί-
Συνθλιψης 
Σε περίπτωση τυχαίας επαφής
μεταξύ του ασθενούς και 
οποιουδήποτε εμποδίου, 
η διαδικασία καθόδου θα 
σταματήσει αυτόματα. 
Αφαιρέστε το εμπόδιο για να 
συνεχίσετε. 

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ

Επαναφορτίστε ή αντικαταστήστε Υπέρβαρο Παρακαλώ ελέγξτε τον γερανό

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΠΡΟΣΟΧΗ ΠΡΟΣΟΧΗ

Μήνες Κύκλοι

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
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ΧΕΙΡΟΚΙΝΗΤΗ/ΜΗΧΑΝΙΚΗ ΚΑΘΟΔΟΣ  
Εάν χρησιμοποιείσετε τη χειροκίνητη/ μηχανική κάθοδο, βεβαιωθείτε ότι αυτό θα γίνει σε συνθήκες 
ασφάλειας για τον ασθενή. Για να ενεργοποιήσετε την χειροκίνητη/μηχανική κάθοδο, τραβήξτε προς τα 
κάτω το κόκκινο δαχτυλίδι στο άνω τμήμα του μοτέρ και περιστρέψτε το αριστερόστροφα.
Μόλις τελειώσει η διαδικασία καθόδου, τοποθετήστε ξανά το κόκκινο δαχτυλίδι πίσω στη θέση ηρεμίας του.

ΕΝΔΕΙΞΗ ΤΗΣ ΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ ΦΟΡΤΙΣΗΣ ΤΗΣ ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ 
Υπάρχει ένας δείκτης τριών LED για την κατάσταση φόρτισης της μπαταρίας. Ο δείκτης αυτός 
βρισκεται στο χειριστήριο. Τα 3 LED αποτελούν ένδειξη πλήρους φόρτισης της μπαταρίας, ενώ 
μόνο 1 LED δείχνει ότι η μπαταρία έχει εξαντληθεί και πρέπει να φορτιστεί.  

ΕΠΑΝΑΦΟΡΤΙΣΗ ΜΠΑΤΑΡΙΩΝ 
• Συνδέστε τον φορτιστή στην υποδοχή της μονάδας ελέγχου, αφαιρώντας το καλύμματος 
 προστασίας και στη συνέχεια στην πρίζα.
• Στον φορτιστή υπάρχει ένα led το οποίο κατά τη διάρκεια της διαδικασίας φόρτισης είναι 
 πορτοκαλί χρώμα. Φορτίστε την μπαταρία μέχρι το led να γίνει πράσινο χρώμα.
• Πριν από την ενεργοποίηση του γερανού, βεβαιωθείτε ότι έχετε αποσυνδέσει το φορτιστή 
 μπαταρίας !
• Φορτίστε τις μπαταρίες για τουλάχιστον 6 ώρες πριν από τη χρήση του γερανού.

11. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ 
• Ο γερανός είναι μια συσκευή που έχει σχεδιαστεί για τη μετακίνηση ασθενών με κινητικά 
 προβλήματα σε μικρές αποστάσεις, για παράδειγμα, από ένα κρεβάτι σε ένα αναπηρικό 
 αμαξίδιο ή σε μία καρέκλα και πίσω. Δεν πρέπει να χρησιμοποιείται για τη μεταφορά του 
 ασθενούς.
• Ενώ σηκώνετε τον ασθενή , βεβαιωθείτε ότι τα πόδια της βάσης είναι όσο το δυνατόν 
 ανοιχτά, ο μοχλός ελέγχου έχει ασφαλίσει και τα φρένα των πίσω τροχών είναι 
 ασφαλισμένα.
• Κατά την μετακίνηση του ασθενούς, παρακαλούμε να αποφεύγεταιη διέλευση εμποδίων 
 τα οποία θα μπορούσαν να προκαλέσουν ανατροπή του γερανού.

ΠΡΟΣΟΧΗ! 
Πάντα να ελέγχετε ότι η αιώρα είναι σε καλή κατάσταση. Μην την χρησιμοποιείτε 
εάν δείχνει σημάδια ζημιάς ή φθοράς.

12. ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ 
Για να καθαρίσετε την αιώρα και τον σκελετό χρησιμοποιήστε ένα διάλυμα αλκοόλης και 
ουδέτερου σαπουνιού (σε ίσα μέρη) αναμιγνύοντας το με νερό. 

13. ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ 
• Είναι πολύ σημαντικό να ελέγχετε τον γερανό πριν από κάθε χρήση.
• Πιο συγκεκριμένα, βεβαιωθείτε ότι όλες οι βίδες και τα μπουλόνια είναι καλά σφιγμένα.
• Παρακαλούμε, ελέγξτε ότι ο γερανός μπορεί να μετακινηθεί ελεύθερα με τους τροχούς 
 εφόσον έχουν πρώτα ξεκλειδωθεί με τα φρένα.
• Ελέγξτε ότι τα φρένα των πίσω τροχών λειτουργούν σωστά.
• Είναι πολύ σημαντικό να ελέγχετε τακτικά ότι οι πίροι σύνδεσης και τα δαχτυλίδια 
 ασφάλισης έχουν τοποθετηθεί σωστά (οι πίροι συνδέουν το μοτέρ με το άνω και κάτω 
 μέρος του γερανού, και το βραχίονα ανυψωσής όπου συνδέετε το γάνζτο για την αιώρα).
• Τα μηχανικά μέρη πρέπει να λιπαίνονται με μια σταγόνα ελαίου, προκειμένου να 
 διευκολυνεται η ολίσθηση και η αντίσταση στη φθορά. Πιο συγκεκριμένα, δώστε προσοχή 
 στο μηχανικό αναστολέα για τα πόδια του γερανού. Λιπάνετε όπως αναφέρεται παραπάνω 
 κάθε δύο ή τρεις μήνες.
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14. ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΑ 
Για τα ανταλλακτικά και τα παρελκόμενα, παρακαλούμε πάντοτε να ανατρέχετε στον επίσημο 
κατάλογό της ΜΟΒΙΑΚ Α.Ε.

ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΕ ΜΟΝΟ ΑΥΘΕΝΤΙΚΑ ΠΑΡΕΛΚΟΜΕΝΑ ΑΠΟ ΤΗΝ ΜΟΒΙΑΚ Α.Ε. Η ΕΤΑΙΡΕΙΑ ΔΕΝ 
ΕΙΝΑΙ ΥΠΕΥΘΥΝΗ ΓΙΑ ΟΠΟΙΑΔΗΠΟΤΕ ΑΤΥΧΗΜΑ ΠΡΟΚΛΗΘΕΙ ΑΠΟ ΑΝΑΡΜΟΣΤΗ ΧΡΗΣΗ. 

15. ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΜΠΑΤΑΡΙΩΝ & ΛΟΙΠΩΝ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΩΝ ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ  

15.1 Προειδοποιήσεις για τη σωστή απόρριψη του προϊόντος, όπως απαιτείται από την 
Ευρωπαϊκή Οδηγία 2002/96/ΕΕ. 
Στο τέλος της διάρκειας ζωής του, το προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί με τα κοινά αστικά 
απόβλητα. Θα πρέπει να παραδοθεί στο δημοτικό κέντρο αποκομιδής απορριμμάτων ή στους 
μεταπωλητές, σε περίπτωση που παρέχουν αυτή την υπηρεσία. Η ταξινομημένη διάθεση των 
αποβλήτων μειώνει τις περιβαλλοντικές και υγειονομικές συνέπειες μιας ακατάλληλης απόρριψης. 
Επιπλέον, τα υλικά που συνθέτουν το προϊόν μπορεί να ανακυκλωθούν, οδηγώντας έτσι στην 
εξοικονόμηση ενέργειας και πόρων. Για να τονίστει η υποχρεωτική ταξινομημένη διάθεση του 
ηλεκτρο-ιατρικού εξοπλισμού, το ίδιο το προϊόν φέρει το σύμβολο του διαγεγραμμένου κάδου.

15.2 Διαχείριση των άχρηστων μπαταριών (οδηγία 2006/66/CE)
Το σύμβολο στο προϊόν σημαίνει ότι οι μπαταρίες δεν πρέπει να αντιμετωπίζονται σαν κοινά 
οικιακά απορρίμματα. Βεβαιωθείτε ότι οι μπαταρίες απορρίπτονται σωστά αποτρέποτας τις 
πιθανές περιβαλλοντικές και υγειονομικές συνέπειες μιας ακατάλληλης απόρριψης. Η ανακύκλωση 
βοηθά στη διατήρηση των φυσικών πηγών. Παραδώστε τις άδειες μπαταρίες στο κατάλληλο 
κέντρο ανακύκλωσης. Για πιο λεπτομερείς πληροφορίες όσον αφορά τη διάθεση των άχρηστων 
μπαταριών ή του ίδιου του προϊόντος, παρακαλούμε επικοινωνήστε με τον δήμο, το τοπικό κέντρο 
ανακύκλωσης απορριμμάτων ή τον μεταπωλητή από τον οποίο αγοράσατε την συσκευή.

16. ΕΓΓΥΗΣΗ 
Κάθε προϊόν της ΜΟΒΙΑΚ Α.Ε. είναι εγγυημένο για 3 (τρία) έτη από την ημερομηνία αγοράς, 
εκτός από τους περιορισμούς που ορίζονται παρακάτω. Η εγγύηση δεν ισχύει στην περίπτωση  
ζημιών που προκλήθηκαν από ακατάλληλη χρήση, κατάχρηση, αλλοίωση του προϊόντος ή 
οποιαδήποτε άλλη χρήση που δεν συμμορφώνεται με το παρόν εγχειρίδιο χρήστη. Η σωστή 
χρήση του προϊόντος αναγράφεται στο εγχειρίδιο χρήσης. Η ΜΟΒΙΑΚ Α.Ε δεν φέρει καμία ευθύνη 
για τυχόν ζημιές ή σωματικές βλάβες λόγω λανθασμένης συναρμολόγησης ή ακατάλληλης χρήσης 
της συσκευής, που δεν είναι συμβατές με το εγχειρίδιο χρήσης. Η ΜΟΒΙΑΚ Α.Ε δεν εγγυάται 
τα προϊόντα έναντι ζημιών ή βλαβών στις ακόλουθες περιπτώσεις: φυσικές καταστροφές, μη 
εξουσιοδοτημένη συντήρηση ή επισκευή, ζημιές που προκλήθηκαν από προβλήματα στο 
ηλεκτρικό δίκτυο, χρήση ανταλλακτικών ή εξαρτημάτων που δεν παρέχονται από την ΜΟΒΙΑΚ 
Α.Ε., αποτυχία στην ολοκλήρωση των κατευθυντήριων γραμμών και οδηγίων χρήσης, μη 
εξουσιοδοτημένες μετατροπές, ζημιές που οφείλονται στις μεταφορές (εξαιρείται η παράδοση από 
προσωπικό της ΜΟΒΙΑΚ Α.Ε.) ή την εσφαλμένη συντήρηση της συσκευής, όπως αναφέρεται στο 
εγχειρίδιο. Τα εξαρτήματα που υπόκεινται σε φθορά δεν καλύπτονται από την εγγύηση, εφόσον η 
βλάβη είναι λόγω της κανονικής χρήσης του προϊόντος.       

16.1 Εγγύηση για τις επαναφορτιζόμενες μπαταρίες (εάν υπαρχούν) 
Οι αρχικές και εφεδρικές μπαταρίες  καλύπτονται από 90 (ενενήντα) ημερών εγγύηση όσον αφορά
τις επιδόσεις τους  και από 6 (έξ ) μήνες εγγύηση καλής λειτουργίας όσον αφορά κατασκευαστικά 
ελαττώματα όπως απαιτείται από το νόμο . Η εγγύηση για πλήρως φορτισμένες μπαταρίες, οι 
οποίες  παραμένουν αχρησιμοποίητες για περισσότερο από 3 (τρείς) συνεχόμενους μήνες είναι 
αυτοδικαίως άκυρη. Η εγγύηση για πλήρως αποφορτισμένες μπαταρίες οι οποίες  παραμένουν 
αχρησιμοποίητες για περισσότερο από 3 (τρείς) συνεχόμενους μήνες είναι αυτοδικαίως άκυρη.
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16.2 επισκευές 
Εάν ένα προϊόν ΜΟΒΙΑΚ Α.Ε. παρουσιάζει σφάλμα υλικού ή κατασκευαστικά σφάλματα κατά τη 
διάρκεια της περιόδου εγγύησης,η ΜΟΒΙΑΚ Α.Ε., μαζί με τον πελάτη, θα εξετάσει εάν η βλάβη στο 
προϊόν καλύπτεται από εγγύηση. Τιθέται στην αναμφισβήτητη διακριτική ευχέρεια της ΜΟΒΙΑΚ 
Α.Ε.,να αντικαταστήσει ή να επισκευάσει το εξάρτημα που βρίσκεται υπό εγγύηση μέσω κάποιου 
μεταπωλητή της ή στις εγκαταστάσεις της. Το κόστος εργασίας για την επισκευή του προϊόντος 
επιβαρύνει την ΜΟΒΙΑΚ Α.Ε, εφόσον διαπιστώνεται ότι η επισκευή καλύπτεται από την εγγύηση. 
Επισκευή ή αντικατάσταση δεν ανανεώνει ούτε επεκτείνει την αρχική εγγύηση.
Ένα προϊόν, που δεν καλύπτεται από την εγγύηση, μπορεί να επιστραφεί για επισκευή μόνο μετά 
από προηγούμενη έγκριση του τμήματος εξυπηρέτηση πελατών της ΜΟΒΙΑΚ Α.Ε. Το κόστος 
εργασίας και τα έξοδα αποστολής για εκτός εγγύησης επισκευές επιβαρύνουν τον πελάτη ή τον 
μεταπωλητή. Επισκευασμένα εκτός εγγύησης προϊόντα είναι εγγυημένα για 6 (έξι) μήνες, από την 
ημέρα που ο πελάτης λαμβάνει το επισκευασμένο προϊόν.
Ο πελάτης ενημερώνεται μετά την εξέταση και τη δοκιμή του προϊόντος που επιστράφηκε & εάν 
η ΜΟΒΙΑΚ Α.Ε. αποφασίσει ότι το προϊόν δεν είναι ελαττωματικό, τότε το προϊόν θα σταλεί πίσω 
στον πελάτη  με δική του επιβάρυνση των εξόδων αποστολής.   

16.3 Ανταλλακτικά 
Τα γνήσια ανταλλακτικά της ΜΟΒΙΑΚ Α.Ε. έχουν εγγύηση για 6 (έξι) μήνες από την ημέρα παραλαβής 
τους.

16.4 Ρήτρες Απαλλαγής 
Εκτός από ότι καθορίζεται σαφώς στην παρούσα εγγύηση και σύμφωνα με το νόμο, η ΜΟΒΙΑΚ 
Α.Ε. δεν προσφέρει στους πελάτες της οποιαδήποτε άλλη δήλωση , εγγύηση ή προϋπόθεση , ρητή 
ή σιωπηρή, συμπεριλαμβανομένης κάθε δήλωσης, εγγύησης ή προϋπόθεσης εμπορευσιμότητας, 
μη παραβίασης ή μη παρεμβολής, από την καταλληλότητα για ένα συγκεκριμένο σκοπό. Η 
ΜΟΒΙΑΚ Α.Ε δεν εγγυάται ότι η χρήση των προϊόντων θα είναι συνεχής και άψογη. Η διάρκεια 
των ενδεχόμενων σιωπηρών εγγυήσεων που μπορούν να εφαρμοστούν σύμφωνα με το νόμο 
περιορίζεται στην περίοδο της εγγύησης.
Ορισμένες χώρες ή περιοχές δεν επιτρέπουν περιορισμούς στη διάρκεια της σιωπηρής εγγύησης, 
ή της απαλλαγής, ή στους περιορισμούς της ακούσιας ή έμμεσης ζημίας που σχετίζεται με τα 
προϊόντα για καταναλωτές. Σε αυτές τις χώρες ορισμένες απαλλαγές ή  περιορισμοί της εγγύησης 
αυτής δεν μποούν να εφαρμοστούν στο χρήστη. Η εγγύηση αυτή είναι δυνατόν να αλλάξει χωρίς 
καμία προειδοποίηση.
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Σημειώσεις
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       MOBIAK S.A 
Markou Mpotsari 96-98, 73135, Chania, Crete, Greece - Tel. +30 28210 63222

www.mobiakcare.gr     email: mobiakcaresales@mobiak.gr

ΦΟΡΜΑ ΕΓΓΥΗΣΗΣ

Προϊόν___________________________________S/N_________________  

Αγοράστηκε την (ημ/νία) ________________________________________

Μεταπωλητής _________________________________________________

Διεύθυνση _______________________ Περιοχή/Πόλη _________________

Πωλήθηκε στον  _______________________________________________

Διεύθυνση _______________________ Περιοχή/Πόλη _________________



Mobiak Α.Ε 
Μάρκου Μπότσαρη 96-98, 
73135, Χανιά - Κρήτης, Ελλάδα 

Τηλ. +30 28210 63222
Φαξ. +30 28210 66403

www.mobiakcare.gr
mobiakcaresales@mobiak.gr


